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    Abavus


    Az Úr 1218. éve

    Valahol Szíriában


    [image: inic]Csend volt. A forró, kietlen síkságon fáradt sereg gyülekezett. A nap lassan delelőre hágott, s az ezer meg ezer páncél úgy verte vissza forró, bántó fényét, akár a zavaros víztükör.


    A láthatáron valami mozgolódott. Mintha a semmiből bukkanna fel, sötét sáv jelent meg messze keleten, és egyre csak közeledett.


    – Jönnek! – kiáltotta egy izgatott hang. – Jönnek a hitetlenek!


    Száraz szél támadt, mintha csak a moszlimokkal érkezett volna, és a keresztesek serege zúgolódni kezdett. A lovak megérezték gazdáik feszültségét: idegesen kapkodták a fejüket, nem akartak nyugton maradni. Az iménti hang újra felcsapott:


    – Nézzétek! – mutatott északra a kiáltó, egyre csak a nyakát nyújtogatva.


    Észak felől sűrű porfelleg közeledett, vagy négyszáz pata ütemes dobogásától kísérve. A föld mélyen dübörgött a lovak nehéz léptei alatt, és nemsokára egy lobogó tűnt elő a fergetegből. Az egyszerű zászlót két sáv alkotta: felül fekete, alul fehér.


    – Jönnek, itt vannak! – harsogták egyre többen. – Jönnek az oroszlánok!


    A porfelleg közelebb ért, hamarosan tisztán ki lehetett venni, kiket rejt: nagy csapat lovas léptetett a lobogó alatt, mind fehér ruhában, mellükön vörös kereszttel.


    Legelöl hatalmas, fekete csatamén haladt, szügyét sodronypáncél takarta. A rajta ülő, megtermett lovag szigorú, elszánt tekintettel meredt maga elé, de a szemében semmiféle fény nem ragyogott. Mint aki már megadta magát a sorsnak – legyen, ahogy lennie kell.


    Bátor Pál száz templomossal érkezett. Felszegett fejjel haladt el a sereg előtt, az összegyűlt fegyvereseket pásztázva.


    – Bátor uram! – léptetett mellé egy bársonyba bugyolált alak, akit a lovag még sosem látott azelőtt. – A király kérdi, hol hagytad a gyalogságot.


    – A gyalogságom mind egy szálig odalett a Tábor-hegynél – vetette oda neki Pál. – A királyért harcoltak, érte haltak meg. Talán még emlékszik rá…


    Az ismeretlen alak idegesen mocorgott a nyeregben. Túl fiatalnak és túl gyengének tűnt, Pál biztos volt benne, hogy az elkövetkező csatát jókora távolságból fogja végignézni.


    – Száz lovasom maradt – tette hozzá érzelemmentes hangon.


    – Helyes. A király azt üzeni, semmisítsétek meg az előőrsöt.


    A lovag keletnek fordult. A sötét sáv immár több száz lovas alakjává rajzolódott, akik gyorsan közeledtek.


    – Hol van a király? – kérdezte végül összeszűkült szemmel.


    – A király rám bízta, hogy továbbítsam parancsait.


    – Akkor Balián úrral kívánok szólni.


    – Ibelini Balián úr napokkal ezelőtt visszavonult birtokaira.


    – Az ég áldjon meg, legalább mondd, hogy egy csapat lovast itt hagyott!


    A kikent-kifent ifjú nem válaszolt, Bátor Pál pedig nem tehetett mást, egy bólintással tudomásul vette a helyzetet.


    – Rendben – mondta beleegyezően. – Isten még mindig velünk van. Szükségem van a könnyűlovasságra.


    – Erőink vészesen megfogyatkoztak, így egyetlen katonát sem adhatok neked, Bátor uram – ingatta fejét a fiatal férfi, annyi sajnálattal az arcán, mintha csak ártalmatlan játéknak venné az egész veszteséges háborút. – A ti feladatotok, hogy megsemmisítsétek az előőrsöt, majd térjetek vissza, és erősítsétek a sereget a csatában.


    Pál szó nélkül meredt a számára ismeretlen alakra. Tekintete szomorúságot és csalódottságot tükrözött, pillantása többet mondott bármennyi ékes szónál.


    – Tán nem hallottad a parancsot? – szólalt meg idegesen az ifjú.


    – A parancsot? – ismételte a szót halkan a lovag. – Kinek a parancsa ez? Hol van Endre? Ki vagy te egyáltalán?


    – A király nincs itt – közölte kurtán az illető.


    – Tehát vége – vonta le a keserű következtetést a lovag. – Így kell véget érnie. És miért? Istenért? A becsületért? Azért, hogy Endre jeruzsálemi királynak mondhassa magát, holott magát Jeruzsálemet még kívülről sem látta soha?


    Ezzel megsarkantyúzta a lovát, meg sem várva a kényes udvari alak válaszát, és intett az embereinek, hogy kövessék. Messze eltávolodtak a seregtől, amikor magasba emelt jobbjával megálljt vezényelt. A templomosok egymás mellett sorakoztak fel, széles, élő falat alkotva.


    – Túl sokan vannak – szólalt meg egyikük Pál mellett. – Vagy ötször annyian, mint mi…


    – Az pont jó – jelent meg egy mosolyszerű fintor a parancsnok arcán. – Azt mondják, egy templomos lovag ötszörös túlerővel is könnyedén elbánik.


    – Kik mondják ezt, uram? A gyerekek vagy az öregasszonyok?


    – Hallgass, Miklós! A király parancsát teljesítjük.


    – A király talán elfeledte, hány emberünk halt meg érte, jó uram…


    – Lehetséges – morogta a lovag maga elé, aztán kiléptetett a sorból, és a katonái felé fordult. – Úgy döntöttem, levágom azt az ötszáz pogányt, akik amott jönnek! – harsogta vastag hangján, mintha csak most találta volna ki a dolgot, és mintha annyira örülne az újabb összecsapásnak. Hosszú lándzsáját a magasba lendítve üvöltötte:


    – Ki tart hát velem?!


    A lovagok, bár jól tudták, mire vállalkoznak, mind a magasba emelték lándzsáikat, és mintha csak ezer torok bömbölné, úgy ordították:


    – Én, én, én!


    Pál ismét keletnek fordult, lándzsáját a megállíthatatlanul közeledő lovasoknak szegezve. Felvette horpadásokkal és karcolásokkal teli fazéksisakját, s ahogy csak a torka bírta, elbődült:


    – Baucent!!!2


    A lovasszázad megiramodott, hosszú, előre szegezett lándzsáikat teljes erőből markolva. Az előőrs első sora hasonlóképp közeledett, mögöttük szablyákat, handzsárokat lengetett a többi szaracén harcos. Pál már ki is választotta első áldozatát: olyan közel voltak egymáshoz, hogy a szemébe tudott nézni. A hátramaradt hadsereget el is felejtette – szánalmas képük máris halvány emlékké fakult.


    A lovak összeütköztek. Csont törött, vér fröccsent, acél villant, ember és állat együtt üvöltött, ahogy a két sereg egymásnak feszült. Pál lándzsája átütötte a szerencsétlen moszlim katonát, és a lovag már ki sem tudta rántani fegyverét a haldoklóból. Előhúzta a kardját, és azzal aprította tovább a rátörő fegyvereseket. Miklós mellette harcolt, pajzsát a hátára vetve, egyik kezében kardot, másikban buzogányt markolva, mellyel a balról érkezők koponyáját zúzta péppé.


    A nagy kavarodásban észre sem vették, hogy áttörték az ellenség vonalát, mintegy helyet cserélve a szaracén lovasokkal. Akkor kaptak csak észbe, amikor elfogyott előlük az ellenség, és azonnal hátraarcot vettek.


    – Nincsenek is ezek olyan sokan, Bátor uram! – ordította Miklós, és már mozdult is, hogy bezúzhassa a következő fejet.


    Pál sokáig küzdött az elé kerülő lovassal, mígnem sikerült egyetlen nagy lendülettel felhasítania a torkát. A katona feje hátracsuklott, a nyakán a vágott seb, akár egy véres száj, nagyot ásított. A lovas feje után a teste dőlt hátra, miközben ő még mindig görcsösen tartotta a gyeplőt. A ló hátrahőkölt, majd hátsó két lábára ágaskodott, és miközben lerázta magáról a gazdáját, egy erős rúgással eltalálta Pál jobb vállát. A lovag felüvöltött, ahogy érezte szilánkokra törni a vállcsontját, de mielőtt még teljesen lehanyatlott volna a keze, sikerült bal markába fognia a fegyverét. Nem ez volt ugyan a kardforgató karja, de szükség esetén ballal is képes volt úgy-ahogy vívni.


    – Uram, vigyázz! – kiáltott valaki rémülten. Pál az utolsó pillanatban vette észre a balról érkező veszélyt. Egyetlen nagy lendülettel sújtott le a támadó lovasra, hosszában nyitva fel annak mellkasát.


    A szaracén előőrs rohamosan apadt, de Pál keserűen vette észre, hogy az ő emberei is hullanak. Tudta, az igazán harcedzett, rendesen felszerelt lovagok valóban képesek többszörös túlerővel szemben is győzedelmeskedni, de hogy meglegyen a száz lovasa, Bátornak mondott Pál több fegyvernököt és alacsonyabb rangú katonát is lovaggá ütött.


    A szeme láttára nyársalták fel Martinust, egy frank ifjút, aki alig töltötte be a tizenhetedik életévét. Igazából még nem is lehetett volna lovag. Egy tizenöt esztendős fegyvernöknek, akinek Pál szintén csalással harcolta ki a fehér kappát3, az arcát zúzták felismerhetetlenné. Miután a fiú kiesett a nyeregből, a nagy kavarodásban saját lova taposott a mellére, olyan könnyedén horpasztva be, mintha csak egy fonott kasra lépett volna rá.


    Jobbról újabb katona érkezett. Pál oldalra csavarodott, hogy az utolsó pillanatban megpróbálja kivédeni támadója suhintását, de a hárítás nem éppen úgy sikerült, ahogy tervezte. A szablya éle elcsúszott a pengén, és az ellenséges csapás folytatódott, hosszú vonalban vágva fel a templomos combját. Pál üvöltött a belé hasító fájdalomtól, de még nem törődhetett a sebével. Minden erejét egy mély ívű vágásba összpontosította – támadója végül kiforduló belekkel zuhant a porba.


    Valami árnyékot vetett a parancsnok előtt. Mire a lovag észrevette a kecsesen felé szálló hajítódárdát, már késő volt. Az idő mintha lelassult volna számára, egy pillanatra teljes némaság vette körül, ahogy figyelte a fegyver tökéletes ívű reptét. Elfordulni sem volt ideje, hogy legalább megpróbálja kivédeni a támadást.


    Aztán úgy érezte, mintha benne szakadna a levegő, és egy láthatatlan erő rántaná le a lováról. A következő pillanatban már a porban feküdt. A dárda acélhegye pontosan a mellén vöröslő kereszt közepébe talált, átszakította a sodronyinget, keresztüldöfte a kitömött fegyverkabátot, eltörte az útjában álló csontot, és makacsul megállt áldozata testében. A lovag mozdulni sem bírt, pedig nagyon szerette volna kirántani a mellkasából meredező kelevézt. Arra gondolt, micsoda szörnyű ereje lehet annak, aki elhajította. Nem szeretett volna fegyvertelenül a keze közé kerülni.


    A csata zajai lassan eltompultak, és valami furcsa, misztikus köd derengett a férfi szeme előtt, miközben egyre közelebb érezte magához a távoli eget. Gondolatai messze jártak onnan. Messze a Szentföldtől, messze a világtól, valahol máshol, egy szebb és békésebb helyen.


    Csak akkor tért magához, amikor Miklós a vállát markolva, könnyes szemmel rázni kezdte.


    – Ébredj, jó uram! – könyörgött neki. – Térj magadhoz!


    – Vége? – nyögte Pál elhaló hangon. Köhögés tört rá, szájából keskeny patakban csordogált a vér.


    – Levágtuk őket, uram – próbált mosolyogni Miklós, de nem sikerült vidámságot erőltetnie az arcára. – Teljesítettük a király parancsát.


    – Jól van… Miklós fiam! Azt akarom, hogy…


    Utolsó erejével a fegyverövéhez nyúlt, nagy nehézségek árán leoldotta magáról, majd beleszúrta a hüvelybe vértől iszamos kardját, melyet még mindig makacsul szorongatott.


    – Azt akarom, hogy… a kardomat… vidd el Antiochiába. Vár ott egy asszony… a neve Drága…


    – Egy asszony? – hőkölt hátra meglepetten a másik templomos. – Vétkeztél, Bátor uram!


    – Ahogy mindnyájan – próbált mosolyogni, majd megragadta rendtestvére összemocskolt általvetőjét, és egészen közel húzta magához a férfit. – Esküdj, Miklós, hogy… elviszed neki! Esküdj!


    – Úgy lesz, jó uram – vette el Miklós a fegyvert. – Esküszöm.


    Arcát könnyek áztatták, ahogy haldokló urát figyelte.


    – Hallasz még, Bátor uram? – kérdezte, miközben levette Pál sisakját. – Bánod-e minden bűnödet, mellyel, akarva vagy akaratlanul, Istent megbántottad?


    A lovag lelke azonban már messze járt.


    Miklós lezárta a férfi szemét, aztán felállt, és végignézett a vérmezőn: szaracén és keresztény közös sírban hevert, és csak ő állt ott, az összecsapás egyedüli túlélőjeként, a hullarengeteg közepén. Tudta, mindez csak a kezdet: keletről óriási had közeledett.


    – A háború elveszett – suttogta, egy utolsó pillantást vetve a nyugaton gyülekező, rongyos és éhes keresztény seregre.


    Pár pillanatig töprengett rajta, vajon melyik esküjét szegje meg. Vajon egy megfoghatatlan eszmének, vagy testvérként szeretett parancsnokának, bajtársának tett fogadalma-e a fontosabb?


    Végül felkötötte a derekára Bátor Pál kardját, visszaszállt a nyeregbe, és elnyargalt északra, Antiochia felé.

  


  
    I. rész

    Kelet oroszlánja

  


  
    Első epizód
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    Egy lovag hazatér

  


  
    1. fejezet


    Az Úr 1292. évének tavasza

    Ciprus


    [image: inic]A tenger morajlása nyugtatólag hatott a sebhelyes arcú lovagra, aki összeráncolt szemöldökkel figyelte a közeli kikötőt. Három jókora tengerjáró hajó horgonyzott a mólók mentén, fővitorlájukon hatalmas vörös kereszttel. Szolgák és kikötői munkások egész hada sürgölődött körülöttük, felkészítve a hajókat a több hónapig tartó útra: vizet, élelmet, szénát, szalmát, fegyvereket, fűszerekkel és ruhaneművel teli hordókat, ládákat cipeltek fel a rámpákon.


    Bátor Vilmos gyakorlott mozdulatokkal szerszámozta a lovát, és minden egyes ráakasztott málha után kedves szavakat suttogott a fülébe. Mielőtt lelovagolt volna a kikötőbe, még utoljára végignézett egyszerű udvarházán, a kissé lejjebb álló rendházon és a gyenge fuvallatban táncoló egzotikus növényeken, amilyeneket talán soha többé nem fog látni. Örökre el akarta hagyni ezt a földet.


    – Semmi sincs, ami itt tartana, uram? – lépett mellé szomorúan az udvarház ősz üstökű, ráncos bőrű intézője. – Mit kezdünk majd nélküled?


    A férfi nem felelt, csak bátorítón rámosolygott az öreg szolgára, és megragadta a vállát.


    Különös érzés kerítette hatalmába, ahogy visszaemlékezett, fiatal fiúként még mennyire vágyott a Szentföldre. Mindössze tizenöt éves volt, amikor útnak indult, hogy feledve a múltat egy új világba és egy új életbe léphessen. Temérdek csodát és borzalmat élt át, míg fegyvernökké, majd lovaggá érett, és ahogy lovagként bejárta a Szentföld majd’ minden szegletét, csatákban küzdött, barátokat ismert meg és veszített el. Arra már nem is emlékezett, mikor adták neki a Bátor nevet, melyet előtte az apjára, a nagyapjára, sőt már a dédapjára is ráaggattak. Sok rettenetes, borzalmas dologra viszont olyan tisztán emlékezett, mintha azok csak előző nap történtek volna meg. A szeme elhomályosult, torkába gombóc szorult – ám mindez nem tartott tovább egy futó pillanatnál.


    – Nincs ez így jól, Bátor uram – lépett közelebb az öreg. – Miért kell elmenned?


    – A Szentföld számunkra örökre elveszett, Mauritius – mondta komoran a lovag. – Bemocskoltuk, feldúltuk, kiforgattuk a sarkaiból. Hát most megbűnhődtünk érte. Vége a háborúnak. Akkon elesett, a mamelukok nemsokára teljesen visszaszorítanak minket nyugatra. A Szent Háborút elveszítettük…


    – Thibaud Gaudin nagymester szerint még nincs minden veszve – ellenkezett Mauritius. – Hallottam, hogy szerinte még visszafoglalhatjuk az elorzott területeket.


    Thibaud Gaudin öreg és gyenge, vélte Vilmos, majd azonnal meg is rótta magát illetlen gondolatáért. Egyedül az ő döntése volt, hogy hazatér, mint ahogy valamikor régen az is, hogy keletre jön. Úgy gondolta, csakis önmagát okolhatja azért, ha valaha is rosszul választott.


    – Látod azt a három vitorlást, Mauritius? – mutatott le a kikötőre és a vízen ringatózó hajókra. – Templáriusokat szállítanak. Papokat, lovagokat, fegyvernököket, lovászokat, szolgákat… Lassan mind hazamegyünk. Aki nem most, az majd a következő évszakban, vagy az azután következőben. Bármit is mondjon, szerintem már a nagymester is belátta, hogy többé nincs itt semmi keresnivalója sem neki, sem nekünk.


    Vilmos megszorította a hűséges szolga kezét, majd közelebb húzta magához Mauritiust, és szorosan átölelte.


    – Vigyázz magadra! – lapogatta meg még egyszer a vállát. – Ide tartozol, így nem kötelezhetlek semmire. Ha azonban egyszer mégis magad mögött hagynád mindezt, az én asztalomnál mindig lesz egy hely számodra.


    Aztán megfordult, hogy nyeregbe szálljon.


    – Uram! – szólt utána könnyes szemmel Mauritius. – Úgy gondolod, Isten elhagyta e földet?


    – Isten? – nézett a szemébe a templomos. Fáradt és szomorú volt a tekintete. – Melyik isten?


    Ezzel megsarkantyúzta a lovát, és nem nézett többé hátra.

  


  
    2. fejezet


    Az Úr 1292. éve

    Szent Jakab hava

    Szerdahely


    [image: inic]Ezer színben pompázott a Csallóköz azon a kellemes nyári napon. A Duna öléből sarjadó mellékfolyamok köze, Tündér Ilona egykori otthona zölden burjánzott az élettől, s a fák lombjain aranyló fénnyel szűrődött át a napfény. Az ég makulátlanul kék volt, a Csalló hűs vize alabástromzölden locsogott, a fákon és bokrokon pedig szabadon termő, lédús nyári gyümölcsök piroslottak.


    Bátor Vilmos ezen a mesebeli rengetegen átutazva ért el a térség szívébe, Szerdahely ősi városkájába. Kihúzta magát a nyeregben, és nagyot szívott az otthon levegőjéből. Beleborzongott abba az édes, megnyugtató, nedves, zöld illatba – gyermekkora óta nem érzett ilyesmit. A sóshoz volt hozzászokva, vagy a csípősen szárazhoz.


    A keletnek még az illata is más, gondolta egy újabb mély szippantás közben, míg a napsugarak fürdették, simogatták az arcát.


    Huszonhárom éve hagyta maga mögött ezt a helyet, és az egész Magyar Királyságot, hogy a Szentföldön keressen békét. Sokáig úgy is hitte, hogy megtalálta, de végül kénytelen volt rájönni, hogy szinte egy egész életet élt le fölöslegesen. Amiért keleten harcolt, végül mind odalett, hogy aztán Ciprusról ugyanolyan magányosan és tanácstalanul térjen vissza szülőföldjére, mint ahogy tizenöt esztendős kölyökként elhagyta azt.


    Huszonhárom év úgy röppent el, hogy alig vette észre. Több mint két évtized tűnt tova a semmibe, miközben ő egyszer sem jött haza, sőt egy idő után már a húgának küldött üzenetei is elmaradtak. Azzal áltatta magát, hogy ő már másik ember, s amit él, az egy másik élet. A mamelukok mindent elsöprő hadjárata és Akkon eleste azonban hatalmas, kijózanító pofonként hatott rá. Hirtelen elkezdett neki hiányozni a szülőföldje, és utolsó életben lévő rokona: a húga, Eszter. Jobban vágyott a valódi otthonára, mint egy korty vízre, és hiába szállt el huszonhárom év egy pillanat alatt, a hazáig tartó öt hónapos utazás már egy egész évezrednek tetszett számára. Tékozló fiúnak érezte magát, és nem tudott örülni sem a névnek, sem a rangnak, amit Kelet harcos oroszlánjaként szerzett magának.


    A Csallóköz kanyargó útjain léptetve jött rá, hogy húga még mindig ifjú, sedre lányként él az emlékezetében – nem csoda, hiszen sosem láthatta felnőni. A leány nyolc esztendővel volt fiatalabb nála, és amikor Vilmos keletre zarándokolt, a hétéves Eszter már jegyben járt egy feltörekvő, szabad kisbirtokos Vida nevű fiával. Egyiküknek sem volt választása: miután apjuk elesett a nyolcadik keresztes hadjáratban, az anyjuk a lehető legjobb életet akarta biztosítani mindkettejüknek. Így lett Eszterből hétéves menyasszony, és így indult el Vilmos a Szentföldre, apja maradék birtokai fölött uralkodni. A fiú még Messina partjait sem érte el, amikor az asszonyt elvitte a tüdővész.


    Vilmos szíve hevesen dobogott, ahogy egyre közelebb sejtette magához utolsó életben maradt családtagját. Csupán egyetlen dolog aggasztotta: az a düledező kis viskó, amelynél sosem látott még szánalmasabbat.


    Egy nappal korábban érkezett meg Szerdahelyre, de miután boldogan belovagolt az egykori családi birtokra, ott csupa idegent talált, akik azt sem tudták róla, ki fia-borja lehet. Kénytelen volt egy fogadóban éjszakázni, ahol a dühtől és az aggodalomtól megsemmisülten rogyott a kényelmetlen derékaljra. Másnap sikerült megtudnia, hogy húga családjára erősen rájárt a rúd: kisbirtokos apja halála után a cseppet sem törtető természetű Vida elherdálta mindkét család örökségét, s végül még a közös birtokot is sikerült aprópénzre váltania. Helyette Szerdahely és Pókatelek között, egy kis kunyhóban húzták meg magukat, ami úgy festett, mintha az első komolyabb széllökésre össze akarna dőlni.


    Vilmos leszállt a lováról, a hátast egy kiszáradt fa törzséhez kötötte, majd tétován elindult a viskó felé. Korhadt deszkaajtó nyikorgott a bejáratban, odabent néma sötétség uralkodott.


    – Eszter? – szólalt meg a férfi rekedten, miután bekopogott. – Van itt valaki?


    Mély hortyogás érkezett válaszul, semmi más. A lovag belépett, aztán rögtön a szája elé kapta a kezét, hogy valamelyest védje magát az arcába csapó bűztől. Ürülék, vizelet és hányás orrfacsaró szaga keveredett a kunyhóban. A férfi egyszerűen nem akarta elhinni, hogy a húga ebben a mocsokban él.


    – Eszter! – kiáltott kétségbeesetten, de választ ezúttal sem kapott.


    Szeme lassan hozzászokott a félhomályhoz. Akkor vette észre a mellette horkoló férfit, aki egy ládán feküdt, keze és lába a földre lógott, és egy üres borostömlő hevert a mellkasán. Szakadt ruhát viselt, haja csomókban ragadt a fejére, szakálla rendezetlen volt és piszkos. A kora délutáni óra ellenére már a részegek mély álmát aludta.


    Halk csörrenés hallatszott. Vilmos megpördült, a kardjához kapott, de rögtön el is ernyedt a teste. Aprócska, három-négy éves forma fiú játszott a sarokban néhány edénnyel. A lovag szíve nagyot dobbant. Közelebb lépett a gyerekhez, és lehajolt hozzá.


    – Hát téged hogy hívnak, kis ember? – kérdezte halkan, a tőle telhető legkedvesebb hangon, nehogy megijessze. – Csak nem te vagy az unokaöcsém?


    A gyerek nagy barna, kerek szemekkel meredt rá. Szája lefelé görbült, de látszott rajta, hogy nem akar rémültnek tűnni az idegen előtt. Nem szólt semmit, csak erősen markolta az edényeket apró, szutykos kezével. Vilmos mérhetetlen sajnálatot érzett iránta.


    – Mondd csak – hajolt hozzá közelebb –, az ott az apád?


    A gyerek bólintott, de egy árva hang sem hagyta el a torkát. Csodálkozva nézte a férfit, akihez hasonlót addig sosem látott. Az idegen földig érő, fehér köpönyeget viselt, nagy, égővörös kereszttel. A derekára két övet csatolt, ezek közül az egyiken tőr és kard függött. A férfi haja hosszúra nőtt és egészen sötét volt, csaknem fekete, akárcsak sűrű, gondosan ápolt szakálla. A kisfiút lenyűgözte a látogató – biztos volt benne, hogy egy angyal áll előtte. Ugyanakkor félt is tőle, hiszen ez az angyal olyan hatalmasnak és erősnek tűnt, aki akár a legkisebb mozdulatával is összeroppanthatná. A szeme azonban kedvesen fénylett, dacára az arca bal oldalán végighúzódó, ijesztő sebhelynek.


    – Elárulod nekem, hol van édesanyád? – kérdezte a férfi, mire a kisfiú némán kinyújtotta a kezét. Az apró kunyhó túlsó végébe mutatott, ahol csak egy rongyos lepel takart el egy másik ajtónyílást.


    Vilmos felegyenesedett, pár lépéssel ott termett, majd a leplet félrelökve kibújt a szabad ég alá. Odakint vén diófa árnyékolta az elhanyagolt udvart. A tövében Vilmos egy kisebb halmot és egy egyszerű, jelöletlen fakeresztet pillantott meg. A halmocskán pár szál virág hervadozott.


    – Nem – suttogta maga elé. Lába földbe gyökerezett, képtelen volt közelebb menni a sírhoz, melyről jól tudta, kinek a testét őrzi. – Nem, ez… lehetetlen… Nem!


    Lassan egész testén eluralkodott a remegés. Úgy érezte, nem kap levegőt. Agya zsibbadni kezdett, az egész világ forgott körülötte.


    – Eszter? – rebegte kishúga nevét, mintha csak választ várna tőle, mintha csak azt szeretné hallani, hogy mindez nem több egy ártatlan tévedésnél. – Eszter! Bocsáss meg nekem, hogy nem voltam itt! Bocsáss meg, hogy nem vigyáztam rád!


    A következő pillanatban a hideg és a zsibbadás helyét valami más váltotta fel: éktelen haragra gerjedt. A tehetetlenség hatalmasat robbant mélyen a lelkében, és a gyűlölet fortyogó lávaként tört ki belőle. Az égre meredt, mintha Isten arcát keresné odafent.


    – Hogy tehetted ezt velem?! – üvöltötte torkaszakadtából. Nyakán megfeszültek az erek, a nyál fröcsögött a szájából, akár egy veszett kutyának. – Neked szenteltem az életemet! Miért? Miért?!


    Lábából kifutott az erő, térdre rogyott, de még mindig az égre meredt.


    – Hát ezt érdemlem tőled? Nem volt még elég?! – hörögte eszeveszetten, miközben a gyomrát és a torkát láthatatlan, fagyos marok szorította össze. – Légy átkozott!


    Végül nem bírta tovább a belülről tépázó fájdalmat: húga sírjára borult, és belezuhant a sötétségbe.

  


  
    II. rész

    Az utolsó

    vörös barát

  


  
    Első epizód

    [image: inic]

    A liliomos lovag

  


  
    1. fejezet


    Az Úr 1307. évének tavasza

    Esztergom


    [image: inic] A várnagy minden második lépésnél felszisszent. Ruhája szakadt volt, a gyomra üres, bal karja tehetetlenül csüngött, a fején pedig már napokkal korábban le kellett volna cserélni a kötést. A szemében tompa, mégis büszke fény csillant, ahogy legyőzőire, az Anjou-párti főpapi sereg vezéreire tekintett. Állát felszegte, mellét kidüllesztette, és bár kívül-belül megtépázva, mégis magabiztosan lépdelt köztük.


    Mivel a király maga nem vett részt az ostromban, az egyházi méltóságok mind arra számítottak, hogy a várnagy majd előttük térdel le, és kivont kardjával együtt adja át nekik a várost. A férfi azonban nem állt meg egyikük előtt sem, nem hajtott fejet nekik, még csak rájuk sem nézett. A megrökönyödött érsekek és a savanyú képű püspök – mindenki, aki akár egy maroknyi csapattal járult is hozzá Caroberto új seregéhez – nem értették, mi történik. Egyedül Tamás érsek tudta, kinek készül behódolni a férfi – illetve, hogy egyes-egyedül kinek hajlandó egyáltalán.


    A liliomos lovagnak.


    Maga sem tudta, mit érezzen, mit gondoljon vele kapcsolatban. Amióta a király maga mellé vette – mit vette, a testvérévé fogadta! –, úgy bánt vele, mintha az ország leggazdagabb, legbefolyásosabb embere lenne, holott nem más csupán, mint egy szegény lovag. S ha ez nem lenne elég, folyvást ajándékokkal halmozza el: először az a párját ritkító, ébenfekete nyereg, amely egy kisebb vagyonba került a kamarának. Majd utána az a pompás kard, amelyre egyenesen őfelsége nagyapjától, a nápolyi királytól kellett nem kevés aranyat kérni – mintha Nápolynak eddig nem került volna épp elég pénzébe Caroberto hatalmának megszilárdítása.33 Végül az a sisak, amelynek szegélyét végig aranyból kovácsolt apró liliomok díszítették, és melyet úgyszintén nem aprópénzen kovácsoltattak. Tamás érseket mindez rettentő mód zavarta.


    Ugyanakkor a lovag sem maradt adósa a fiatal királynak: rohamos gyorsasággal tanította meg a különböző fegyvernemek legelőnyösebb használatára, a kopjatörésre, és persze a vívásra is. Ez utóbbinál az érsek csak a fejét csóválta, hisz ki látott már olyat, hogy valaki zeneszóra, táncolva tanuljon meg vívni, mellesleg az igazinál jóval nehezebb, ólommal bélelt fakarddal? Amikor viszont Carobertónak az év végére a liliomos lovagon kívül már nem akadt igazi ellenfele, akkor magában ő is elismerően bólogatott. Amióta pedig bebizonyosodott, hogy a lovag csatában sem tétlenkedik, hanem az élen vágtatva tör az ellenre, azóta tulajdonképpen egyetlen rossz szava sem lehetett rá – valamiért mégis zsigerileg elutasította.


    Ezúttal is jól megnézte magának: kíváncsi volt, vajon miként viselkedik majd ebben az új helyzetben, amikor váratlanul az ő érdemévé válik egy jelentős győzelem.


    A várnagy megállt a fekete telivéren ülő férfi előtt, az egyházi méltóságok pedig rákvörös ábrázattal nézték, ahogy fájdalmas arckifejezéssel letérdepel előtte, lassan kihúzza hüvelyéből az utolsó összecsapás alatt szinte teljesen kicsorbult kardját, és két kézzel átnyújtja neki.


    – A kardom – szólalt meg végre – a liliomos lovagot illeti.


    Attila döbbenten nézett körbe a nyeregből. Hogy ő vegye el a várnagy kardját, ő fogadja el a város feladását? Arra gondolt, helyes döntés lenne-e, ha megtenné. Aztán, amikor meglátta a rá meredő gyilkos tekinteteket, a sok utálkozó arcot, rögtön elpárolgott minden kétsége. Hadd lássák csak ezek a csupa prémes brokátselyembe, ezüstbe és aranyba öltöztetett urak, hogy Esztergomot kinek a kezébe adják át a legyőzöttek! Leszállt hát Senecáról, kihúzta magát a férfi előtt, és ünnepélyes lassúsággal elvette tőle a fegyvert.


    A másik csak ekkor emelte fel a tekintetét. Az első, amit a földön térdepelve megpillantott maga előtt, a lovag hüvelyben pihenő hosszúkardja volt. Bőrrel bevont, kényelmes markolat, egyetlen Anjou-liliommal díszített, kör alakú markolatgomb, az ezüstszín keresztvason pedig semmi más, csupán középütt egyetlen apró, egyenlő szárú kereszt.


    – Ez hát az a kard – suttogta rekedten. – Erről szóltak hát a mendemondák. A Károly-párti sereg élén egy különös templárius is harcol, mondták. A liliomos lovag, akin nem fog a penge…


    – Bár úgy lenne! – mosolyodott el halványan Attila, majd felsegítette a várnagyot. A papok továbbra is csak némán pislogtak. – A megadást tisztelettel elfogadom… De a kardod a tiéd, jó uram.


    Az egyházi méltóságok felhördültek.


    – Tán a várost is visszaadod nekik, és folytathatjuk a harcot? – kérdezte egy tokás úr felháborodottan, de Attila nem törődött vele. Helyette inkább leoldott egy kecsketömlőt a nyeregkápáról, és átnyújtotta a várnagynak.


    – Bor – mondta. – Igyál bátran!


    A férfi a szájához emelte a tömlőt, és hosszan, nagyon hosszan kortyolt belőle.


    – Jól van – vette el tőle szelíden a templomos. – Nehogy megártson! Megtisztelnél azzal, hogy velem tartasz a sátramba? Az embereim ellátják a sebeidet, és vacsorával is szolgálnék.


    – Lovag uram! – hördült fel a győri püspök. – Elfelejted, hol vagyunk! Nem egy baráti lakomára jöttünk, hanem…


    – Hanem egy várostromra, amit immár megnyertünk – csattant fel élesen Attila. – Ez az ember vitézül állta a sarat, majd volt benne elég bátorság ahhoz is, hogy közénk jöjjön, és átadja nekünk a várost. Vége tehát a vérontásnak.


    – Vége? – kérdezett vissza a hájas egyházfi, majd a koromtól és vértől mocskos falakra mutatott. – Odabenn még vár ránk némi feladat!


    – Mégpedig?


    – Példát statuálni az ellenállókon! – csatlakozott hozzá a győri püspök.


    Attila nem válaszolt nekik, de szúrós tekintetével szinte keresztüldöfte őket. Karon ragadta az esztergomi várnagyot, másik kezével elkapta Seneca gyeplőjét, majd kivezette őket a papok gyűrűjéből. A sereg arcvonalával szemben aztán visszaszállt lova nyergébe, körbetekintett, és dühös, ellentmondást nem tűrő hangon kiáltotta, hogy mindenki meghallja:


    – Ettől a perctől fogva Esztergom ismét Károly királyunké! – ordította, majd megismételte ugyanezt még egyszer. Ekkor már nem volt, aki ne figyelt volna oda rá. – Ez az ember, aki mind ez idáig a vár parancsnoka volt, az imént átadta nekem a kardját. Tudjátok mind, ki vagyok: a Templomos Lovagrend beavatott lovagja, Jézus Krisztus szolgája, Isten akaratából Anjou Károly jobbkeze és első lovagja. Láttátok, hogy nem hátrálok meg, láttátok, hogy ha kell, tétovázás nélkül rontok az ellenségre, és nem félek fegyvert rántani, ha a szükség megköveteli! Most azonban azt mondom, mára elég a vérontásból! Ott, a falak mögött magyarok, saját testvéreink várakoznak! Elég volt a testvérgyilkosságból! A várat feladták, a harc nem folytatódik! Aki egyet is megöl, megcsonkít, bántalmaz vagy megerőszakol az esztergomiak közül, annak velem kell elszámolnia! – Ennél a pontnál egy pillanatra a hájas papra és a győri püspökre nézett, de mielőtt azok igazán felfoghatták volna, hogy ez a vakmerő alak őket fenyegeti, Attila folytatta: – Ma este győzelmi ünnepet ülünk, és megcsapoljuk az esztergomi pincéket! Folyjon a bor, a ser, fogyjon a sült, és szálljon az ének! Háromszoros vivát Károly királynak!


    – Mit csinál ez? – fordult a győri püspök Tamás érsekhez, igyekezvén túlkiabálni a fellelkesült tömeg üdvrivalgását. – Mit képzel magáról? Megbolondult? Itt helyben karóba kellene húzni a bestét! Hőssé akar válni? Így majd szép mártír lehet!


    – Eszedbe se jusson ilyesmi, püspök uram! – mondta egészen nyugodt, halk hangon az esztergomi érsek, aki valami furcsa mosollyal az arcán egyre csak a liliomos lovagot nézte. – A király testvéréről beszélsz. Megnyeri nekünk az összes csatát.


    – A csatákat a mi bandériumaink nyerik meg, nem ez a felkapaszkodott senki! – ellenkezett vele a püspök. – Károly a mi támogatásunk nélkül sosem győzte volna le Ottót!


    Tamás érsek arcán kiszélesedett a mosoly, ahogy Wittelsbach Ottó neve szóba került.


    – Ottó, te koronarongáló, kiátkozott király34 – morfondírozott félhangosan. – Vajon hol vagy most, amikor az embereidnek szükségük lenne rád?


    – Azt mondják, Erdélybe menekült – szólt a győri püspök, holott az érsek nem várt választ. – Házasodni készül, hogy megerősítse a hatalmát. Kán László vajda úr még mellette áll.


    – Kán László miatt ne fájjon a fejetek! – vetette oda neki a férfi. – Az a vén bajor a vesztébe menekül.


    – Buda még hátravan – harsant valahonnan az érsek mögül.


    – Buda még várhat – bólintott amaz. – Most jobban tennétek, ha inkább az orrotok elé néznétek!


    A nagyméltóságú egyházfik újfent, most már ki tudja, hányadszor, felhördültek, amint meglátták, hogy a liliomos lovag arab telivérje hátán, balján a sebesült várnaggyal, háta mögött a teljes Károly-párti sereggel megindul, hogy győztesként vonuljon be Esztergom városába.


    Aznap éjszaka Tamás érsek a palota legpompásabb hálótermében, ingujjra vetkőzve, egy nagyszerű karosszékben ülve éppen befejezte szárnyasokból, vadból és különféle mártásokból álló vacsoráját, majd megízlelte a külön neki csapra vert bort, amikor munkára készen megjelent az ajtóban fiatal írnoka.


    Jankó még férfikorba sem lépett, de gyönyörű, hajszálpontos betűinek már országos híre ment. Nemrég került az esztergomi érsek szolgálatába, aminek az ifjú már csak azért is örült, mert korábbi munkaadója, egy furcsa szokásokkal bíró, tökkelütött bán állandóan a mórokról íratott vele légből kapott történeteket, komoly munkát nem nagyon bízott rá.


    – Úgy lesz, ahogy ez idáig is csináltuk, Jankó – törölte meg maszatos száját az érsek. – Ugyanúgy, ahogy eddig minden egyes ütközet után. Emlékszel-e még?


    – Emlékszem, érsek uram – helyezte le íróállványát a fiú, majd szétterített rajta egy szűz pergament, végül köré rakta a tintatartó üvegcsét, a gyertyát és a lúdtollat. Amikor mindezzel megvolt, engedelmesen elismételte a már oly sokszor hallott szavakat: – Nem a liliomos lovag nyerte meg nekünk a csatát, nem ő tanította meg harcolni a királyt, és egyébként sincs az udvarban semmiféle templárius.


    – Úgy – bólintott elégedetten az érsek. – Írjad hát!


    Majd szépen tollba mondta neki, hogy egy évvel az Ottóval kötött békeszerződés után, néhány kisebb ütközetet és több felvidéki vár visszafoglalását követően az Anjou-párti főpapi seregek miképp vették be Esztergom városát, és készültek fel Buda visszaszerzésére.

  


  
    2. fejezet


    [image: inic] László fegyelmezetten húzta ki magát Attila előtt, de a lovag csak nevetve legyintett rá.


    – Ugyan már! Mikor szoksz le erről végre, barátom?


    – Amint megszűnsz liliomos lovagnak lenni, nem vezetsz minket több győztes ütközetbe, és nem követnek téged más méltóságok seregei, én is abbahagyom a tisztelgést. Ha kell, erre akár meg is esküszöm.


    – Liliomos lovag, úgy-e? – sóhajtotta fáradtan Attila. – Csukd be inkább az ajtót, és gyere, segíts egy kicsit!


    Mire László bezárta maga mögött a súlyos faajtót, Attila már le is oldotta derekáról a széles fegyverövet és a jóval keskenyebb ruhaövet, földre dobta vérmocskos általvetőjét, és épp kibújni készült a súlyos sodronyingből, amikor fegyvernöke a segítségére sietett.


    – Még egy perc, és megfulladtam volna ettől – mondta a lovag, amikor a sodronypáncél hangos csattanással lezuhant a kövezetre. Az alatta lévő fegyverkabátot és vászoninget úgy kellett lehámozni a templomosról, hiszen azokat szinte teljesen hozzáragasztotta testéhez a verejték.


    – Hát ez… gyönyörű! – szisszent fel László, amikor meglátta a barátja hátán éktelenkedő vaskos, felduzzadt, sötétlila sávot. – Ne hívjam a kirurgust?


    – Semmi szükség rá! – mordult Attila. – Már adott egy büdös kenőcsöt, itt is van. Azt mondta, jó alaposan bele kell dörgölni a bőrbe, a felesleget meg lemosni. Rám kennéd, kérlek, ezt a förtelmet?


    – Kérned sem kell – vette el tőle László a tégelyt, de amikor kinyitotta, és megcsapta az orrát a borzasztó bűz, egy pillanatra elbizonytalanodott, hogy vajon tényleg bele akar-e nyúlni ebbe a masszába. Végül persze belemélyesztette két ujját, és elkezdte vele bekenni a lovag félelmetes méretű zúzódását. Attila nem szólt semmit, de László érezte, hogy ahányszor csak megérinti a sötétlila elváltozást, barátja testén fájdalmas remegés fut végig.


    – Méghogy nem fog a kard! – csikorgatta fogát a templomos. – A láncingnek hála, ketté ugyan nem hasítottak, de ha az a bivaly még egyet rávágott volna a hátamra, ott helyben halok meg…


    A nevezetes bivaly, aki lilává festette Attila hátát, az esztergomi kovácsmester volt. Amikor az Anjou-pártiak betörték a kaput, a védők egy jókora, szedett-vedett csapata azonnal rárontott az ostromlókra. Hihetetlen látvány volt: úr és pór vállt vállnak vetve, mintegy testvérként harcolt testvér ellen. Díszes vitézi öltözékek és viseltes, mocskos gúnyák egyetlen nagy gombolyagban, a fejek fölött kardok, lándzsák, kaszák erdeje, a levegőben pedig harci üvöltés és halálsikoly.


    Attila legnagyobb szerencséjére a kovács már korábban elejtette óriási pörölyét, amikor egy nyílvessző eltalálta a karján. Mire a templomos mögé sodródott, már csak egy tompa parasztkard forgott a jobbjában, és azzal sújtott le ellensége hátára. Attila akkor úgy érezte, villámcsapás érte, és rögtön csillagokat látott a fájdalomtól. A rettenetes termetű kovácsot még a nyeregből is legalább akkorának látta, mint Góliátot abban a budai pajtában, azon a réges-régi, elátkozott estén; és ez a férfi bizonyára ugyanúgy el is bánt volna vele, ha László nem döfi át a következő pillanatban a lándzsájával. A kovács felordított, ahogy a fegyver keresztben átfúródott a testén, elejtette a parasztkardot, ám még mindig talpon volt. Megfordult, nyálát fröcskölve bömbölte bele minden fájdalmát a fegyvernök arcába, aztán két kézzel elkapta a gigáját. Akkor azonban Attila harci szekercéje zúgva megindult, lecsapott, és úgy loccsantotta ketté a kovács nagy, kopasz fejét, akár egy túlérett tököt.


    – Mondtam én neked, hogy jobban bélelt fegyverkabát kellene a sodronyinged alá – emlékeztette László, miközben a bűzös kenőccsel kenegette a kovács utolsó maradandó munkáját. – Mert ahogy az öreg Dandó mester is mindig hangoztatta, a láncing önmagában nem elég, az ütés attól még…


    – …bitangpusztulatosan fáj! – fejezte be vele együtt Attila. – Mi lehet most a jó öreggel?


    – Őt a halál is az újoncok mellől fogja elragadni, ahogy fakardot szorongatva plántálja beléjük a bajvívás minden csínját-bínját – emlékezett vissza a fegyvernök a gönci vívómesterre, akinél ő maga is megtanulta, hogyan forgassa elfogadhatóan a kardot. Amíg évekkel korábban Attila próbálta őt kiokítani a fegyver használatára a dubicai birtokon, valahogy sosem jutott egyről a kettőre. Az öreg Dandó mester viszont pár hét alatt alaposan kiképezte, amiben talán Attila egykori szaracén kardja is nagy segítség volt: László könnyebbnek és kényelmesebbnek érezte a barátjától ajándékba kapott fegyvert, mint a széles pengéjű nyugati kardokat, és nem is cserélte volna le semmi pénzért. Párbajban ugyan ezután sem mert volna kardot használni, de azt már tökéletesen megtanulta, miképp forgathatja úgy egy-egy nagyobb összeütközés alkalmával, hogy nagy valószínűséggel jól jöjjön ki a dologból. Legügyesebbnek viszont a lándzsa és az íj használatában bizonyult: utóbbival akár egy fűszálról is lelőtte volna a rajta csüngő harmatcseppet.


    – Ez legalább emlékeztet – lohadt le a mosoly Attila arcáról, amikor fegyvernöke végzett a kenegetéssel. – Minden egyes mozdulatnál eszembe juttatja majd, hogy a sajátjaimat tizedelem.


    – Már megint ezen rágod magad? – kezdte összeszedni a földre dobált felszerelést László. – Rosszul teszed, hogy folyvást ezen őrlődsz. Az ellenséggel harcolsz, és erre nem is kell több szót fecsérelni.


    – Minden ősöm pogányok, szaracénok, tatárok ellen küzdött – bújt ki maradék ruhájából a lovag, és bemászott a szoba sarkában álló teknőbe, melyet nem sokkal korábban külön neki töltöttek meg gőzölgő vízzel. – Nekem pedig, családom utolsó tagjaként, mi jut? Testvérgyilkosság.


    László arra gondolt, ha annyiszor félretehetett volna egy márka ezüstöt, ahányszor ezt a keserű sirámot végighallgatta, ma már ő is ellenkirály lehetne Magyarországon.


    Az egykori csínytevő, vidám Attila élete huszadik esztendejének végéhez közeledvén egyre inkább kezdett a morcos Vilmosra hasonlítani. Ugyanakkor nem csak a természete változott meg: míg azelőtt mindenki fiatalabbnak hitte valódi koránál, a király jobbján egészen megférfiasodott, és közel húszévesen bárki harmincnak vélhette volna. Mellkasa kidomborodott, válla is megszélesedett, egész teste darabosabbá vált. Idősnek azonban az arca miatt tűnt: sűrű sötétbarna szakállt növesztett, mélyen ülő szeme volt, a gondterhelt ráncok pedig sosem simultak ki a homlokán.


    – Emlékszel még arra, amikor gyerekek voltunk? – próbálta felvidítani László, mindhiába.


    – Nem – vakkantotta a lovag. – Ki vele, hányan lettek ma oda a mieink közül!


    – Kilencen – hajtotta le fejét a fegyverhordozó. – Antal, a kesehajú Mihály, Szabolcs, Keresztély, a villányi Sándor és Bagolyfi Domonkos meghaltak. Péternek lecsapták a bal karját, Iván a szeme világát veszítette el, ők holnap hazaindulnak. János nem éri meg talán az éjfélt sem.


    Csend borult a helyiségre. Attila előrehajolt, arcát a forró vízbe merítette, és László jól tudta, hogy a könnyeit igyekszik elrejteni. A templomos úgy volt a vezetése alá tartozó harcosokkal, mint egy büszke atya a fiaival. Ő maga gyakorlatoztatta őket, együtt verejtékezett, együtt dolgozott velük. Ha örültek, ő is örült – ha bánat szorongatta a szívüket, ő is szenvedett. Száz katonájának magvát még mindig az a három tucat ember alkotta, akiket Gönc várában ismert meg, a király szolgálatában töltött legelső napján. Minden egyes elvesztett emberét meggyászolta, ha pedig ezen harminchat közül esett el valaki, a fájdalom pengeként járta át a szívét.


    – De hisz ezek majdnem mind a legrégibb bajtársaim! – szólalt meg elfúló hangon. – Domonkos meg szinte még gyerek volt! Jánossal beszélnem kell, mielőtt megtér az Úrhoz. Máris indulok.


    Ezzel kimászott a dézsából, és elkezdte magára kapkodni az ágyra készített tiszta ruhaneműt. László újra a földre dobta, amit végre sikerült összeszednie, és gyorsan előteremtett egy tiszta tunikát meg egy pár harisnyaszárat. Attól tartott, zaklatottságában a templomos még ingujjban és alsónadrágban búcsúztatná el szerencsétlen emberét – holott Jánosnak a liliomos lovag kezét szorítva kell eltávoznia. Ez különösen fontos volt mindnyájuk számára, hisz sokszor már-már úgy tűnt, nem is a királyért vagy a kereszténységért rohannak a halálba, hanem a liliomos lovag kedvéért, akit valósággal bálványoztak. László hideg fejjel ügyelt hát rá, hogy Attila ezúttal is makulátlan lovagi öltözetben, oldalán karddal jelenjen meg a haldokló előtt.


    – Az erszényemben csak néhány garas csörög – szólt a templomos. – Mennyi pénz van a ládafiában?


    – Éppen száz budai márka ezüst.


    – Az pont elég lesz.


    – Mire lesz elég? – kérdezte aggodalmasan László, holott már előre sejtette a választ.


    – Tízet adok Péternek, tízet Ivánnak – közölte Attila, miközben a ráncok megsokasodtak a homlokán. – Intézkedj felőle, hogy tíz jusson a többiek családjának is! Ötöt tégy el magadnak, a maradékot apróztasd fel valami sáfárral, és oszd szét az esztergomi szegények közt! Azt ne tudják meg, hogy kitől származik, de mindenképp kapják meg, ehhez ragaszkodom!


    – De hát ez rengeteg pénz!


    – Nincs apelláta! – nézett rá a lovag. – Felesküdött templomos vagyok, te is tudod, nem lehet vagyonom. Holnap vagy azután megjön Caroberto is, és megint gazdag emberré tesz. Jut belőle a többieknek is, neked is, ne félj…


    – Nem félek – sóhajtott lemondóan László, beletörődve, hogy aznap este alvás helyett megint Szent Miklóst kell játszania, ahogy minden addig elfoglalt város esetében is.


    – Helyes – nyitotta ki az ajtót Attila, és kilépett a folyosóra. – Reggel látjuk egymást. Most megyek, és szembenézek a lelkiismeretemmel.

  


  
    Bíró Szabolcs:
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    A Non nobis Domine hősei közül többen is visszatérnek Bíró Szabolcs nagyszabású történelmi regényfolyamának lapjain, ahol valós és fiktív szereplők, urak és szolgák, királyok és katonák sorsa fonódik össze, és alakul Isten vagy a végzet akarata szerint. A tizenöt részesre tervezett – azaz öt trilógiára oszló – Anjouk-sorozat a XIV. századról, a lovagkirályok és udvari lovagok vérben fürdő aranykoráról mesél: egy távoli, vadregényes, egyszerre dicsőséges és kegyetlen világról, melyben még számított az adott szó, a becsületnek súlya volt, az emberéletet pedig egészen más áron mérték.
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    Jegyzetek


    1 Umberto Eco A rózsa neve című könyve alapján


    2 „Baucent” vagy „Beauseant” – a templomosok csatakiáltása, jelentése máig kétséges. Érdekesség, hogy felül fekete, alul fehér sávból álló lobogójuk neve is Gonfalon Baucent volt.


    3 Kappa, cappa vagy általvető: ujjatlan, hosszú szárú ruházat, melyet a páncélzat (fegyverkabát és/vagy sodronying) fölé vettek fel, s a harcosokat – címerpajzsuk mellett – ennek színei alapján lehetett a legkönnyebben beazonosítani. A teljes jogú templomos lovagok fehér kappát viseltek, rajta az egyenlő szárú, vörös kereszttel.


    33 II. Károly nápolyi király, Károly Róbert nagyapja szinte évente folyamodott súlyos kölcsönökért a firenzei bankárokhoz, hogy unokája helyzetét megszilárdíthassa Magyarországon, és mind több nemest tudjon mellé állítani.


    34 Ottót maga Tamás érsek átkozta ki, még 1305-ben.
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